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Abstract: 

“Ode to the West Wind” is written by the famous 

romantic poet Percy Bysshe Shelley. The ode was first 

published in 1820. The ode  represents the grandeur of 

a specific West Wind. Power, human limitations and the 

natural world are the major themes of this ode. Shelley 

admires the power and majesty of the West Wind. He 

wishes the human being realize the significance of 

nature by describing the power and function of the 

wind. The wind is guardian, destructor, wild, a 

musician and a source of change. The poet requests the 

West Wind to make him as gigantic as itself so that he 

can spread his innovative ideas across the world. He 

also requests the wind to transfigure him into a musical 

instrument so that he can play the melody of his 

thoughts to make the world aware of his existence. The 

wind brings winter which symbolizes death but it brings 

hope of the spring also. Shelley’s association with the 

wind and his deep observation regarding its functions 

expressed in the ode make it worthy to be distinguished 

among other poems of the same context. The ode can 

appeal the insight of a literary mind. It is worthy 

enough to be translated in other language, so is 

translated in Urdu language by Ahmed Aqeel Ruby, 

https://literarydevices.net/poem/
https://literarydevices.net/power/
https://literarydevices.net/play/
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Qudrat Ullah Shahab and Ameer Chand Bahar. The 

paper presents a comparative study of Urdu 

translations of the ode. 

 ۺۺادبۺمنتخبۺمتوؿۺکےۺموازنہۺکاۺناؾۺہےۺاورۺیہۺنہۺصرػۺمنتخبۺمتوؿۺکیۺمختلفۺجہاتۺکیۺتوضیح

 

کرتاۺہےۺۺتقابلیۺمطالعۂ

بھیۺسرۺانجاؾۺدیاۺجاتاۺۺفریضہبلکہۺاؿۺکیۺتشریحۺوۺتفہیمۺمیںۺممدثابتۺۺہوتاۺہےۺ۔تقابلیۺمطالعہۺکےۺتحتۺۺادبۺپاروںۺکیۺنقدۺکاۺ

ہےۺجسۺسےۺتحریرۺکےۺمحاسنۺۺوۺمعائبۺواضحۺہوتےۺہیں۔ۺتقابلیۺمطالعہۺسےۺایکۺہیۺمتنۺکےۺکمۺازۺکمۺدوۺیاۺپھرۺاسۺسےۺزائدۺ

ہیںۺاورۺہرۺزاویہۺمختلفۺفکر،ۺجہت،ۺطرزۺوۺطریقۺکاۺحاملۺہوتاۺہےۺ۔یوںۺمجموعیۺطورۺپرۺایکۺہیۺۺۺزاویےۺہمارےۺسامنےۺآتے

متنۺکےۺکئیۺپہلوۺمختلفۺرنگۺوۺروپۺدھارےۺسامنےۺآتےۺہیں۔ۺتقابلۺکاۺمقصدۺہرگزۺیہۺنہیںۺہوتاۺکہۺایکۺتحریرۺکوۺدوسریۺ

تحریرۺکاۺقدۺخواہۺمخواہۺبڑھاناۺہےۺبلکہۺاسۺطرزِۺمطالعہۺکاۺاصلۺۺمقابلۺتحریرۺکےۺسامنےۺکمۺترۺثابتۺکیاۺجائےۺنہۺہیۺاسۺکاۺمقصدۺکسی

مقصدۺاولاًۺتوۺمتنۺفہمیۺکیۺشرحۺکاۺاندازہۺلگاناۺہےۺاورۺدوسرےۺزیرِۺمطالعہۺۺتماؾۺتحاریرۺسےۺاصلۺمتنۺسےۺوابستہۺمثبتۺپہلوؤںۺ

۔ترمہ ۺپاروںۺکےۺتقابلیۺجازہہۺمیںۺکاۺمطالعہۺکرناۺہےۺجسۺکیۺبدولتۺاصلۺمتنۺکیۺتاثیرۺاورۺجمالیاتۺکاۺاندازہۺہوۺسکتاۺہے

مختلفۺمترجمینۺکےۺہاںۺمتنۺفہمی،ۺمتنیۺتہذیبۺشناسی،ۺۺکیہےۺجسۺمیںۺاصلۺمتنۺہوۺجاتاۺۺتقابلیۺمطالعہۺکاۺدائرہۺکارۺخاصاۺوسیعۺ

انہیۺ۔تی ۺہےزباؿۺدانیۺوۺقواعدۺدانی،ۺترتیبِۺمفاہیمۺکاۺفن،ۺمجموعیۺپیشکشۺاورۺپھرۺمجموعیۺتاثیرۺکیۺمنتقلیۺکےۺفنۺپرۺباتۺکیۺجا

تراجمۺۺکاۺتقابلیۺمطالعہۺۺمعۺتعارػِۺشاعرۺوۺنظمۺپیشۺکےۺاردوۺۺOde to the West Wind شیلےۺکیۺنظمۺۺامورۺکیۺروشنیۺمیںۺ

 ہے۔ۺنظمۺکےۺمترجمینۺمیںۺاحمدۺعقیلۺروبی،ۺقدرتۺاللہۺشہابۺاورۺامیرۺچندۺبہارۺکےۺناؾۺشاملۺہیں۔

ۺشیلےۺ)

ے
 

نےۺۺجسرزمیہۺشاعرۺتھاۺمعروػۺ(انگریزیۺرومانویۺعہدۺکاۺء۱۸۲۲جولائیۺۺ۸تاۺء۱۷۹۲اگستۺ۴پرسیۺبائ

اسۺۺThe Masque of Anarchyاورۺۺ Ode to the West Windاپنےۺکلاسیکیۺکلاؾۺۺسےۺشہرتۺۺحاصلۺکی۔ۺ

ہیں۔اسۺنےۺاپنیۺAlastorاورۺۺQueen Mabکیۺمثاؽۺہیں۔اسۺکیۺطویلۺنظمیںۺخاصۺشہرتۺرکھتیۺہیںۺجسۺکیۺمثاؽۺ

وہۺانگلینڈۺکےۺایکۺدیہاتی ۺعلاقےۺ )جوۺفریکنۺسٹینۺکیۺمصنفہۺتھی(ۺکےۺساتھۺۺکئیۺمہماتۺسرۺکیں۔دوسریۺبیویۺمیریۺشیلےۺ

ۺکالجۺمیںۺداخلہۺلیا۔یہاںۺایکۺۺداخلۺہوا۔پھرۺساؽۺکیۺعمرۺمیںۺسائنۺہاؤسۺاکیڈمیۺمیںۺدسبراڈۺبرجۺہیتھۺمیںۺپیداۺہواۺ۔ۺ

ن

ٹ

 

ای

ۺشا ۺمجموعے ۺدو ۺکے ۺشاعری ۺاور ۺناوؽ ۺدو ۺنے ۺاس ۺمیں ۺعرصہ ۺکے ۺمیںساؽ ۺجن ۺکروائے  St ئع

Irvyneاورۺ  Posthumous Fragments of Margaret Nicholsonکیۺخزاںۺمیںۺء۱۸۱۱۔شاملۺتھےۺ

شیلےۺیونیورسٹیۺکالجۺآکسفورڈۺمیںۺداخلۺہوا۔چندۺماہۺبعدۺڈینۺنےۺشیلےۺکوۺاپنےۺدفترۺحاضریۺکاۺحکمۺدیا۔شیلےۺاورۺاسۺکےۺدوستۺ

تھا۔ۺیہۺخیالاتِۺۺThe Necessity of Atheismتھاۺجسۺکاۺعنواؿۺۺتھامسۺجیفرسنۺہاگۺنےۺملۺکرۺایکۺپمفلٹۺلکھا

معترضہۺپرۺمبنیۺتھاۺاورۺکالجۺکیۺفیکلٹیۺاسۺپرۺناراضۺتھیۺاسۺلیےۺیونیورسٹیۺنےۺاؿۺدونوںۺلڑکوںۺسےۺکہاۺکہۺوہۺیاۺتوۺاسۺپمفلٹۺ

پہلےۺلجۺمیںۺرہیں(ۺلیکنۺشیلےۺنےۺکیۺتصنیفۺوۺتشہیرۺجاریۺرکھیںۺ)اورۺکالجۺسےۺنکلۺجائیں(ۺیاۺاسۺسےۺانکارۺکرۺدیںۺ)اورۺکا
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ر ایکۺمعلمہۺ Queen Mabپہلیۺنظمۺۺۺنےشیلےۺۺۺۺ۔سۺلیےۺاسےۺکالجۺسےۺنکاؽۺدیاۺگیاعملۺکاۺانتخابۺکیاا

ن

چ ن
ی 
ہ 

کیۺمحبتۺۺالزبتھۺ

ر ۺکیۺتخلیقۺتھاۺاورۺمیںۺلکھی

 

ی ن
س
ی ک

ے

ش

جوۺبتاتاۺۺمیںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺتھاۺ" رومیوۺاینڈۺجیولٹ"۔اسۺنظمۺکاۺمعنوؿۺکردارۺایکۺپریۺکاۺتھاۺجوۺ

شاعریۺکےۺساتھۺساتھۺشیلےۺنےۺسیاسیۺپمفلٹۺطویلۺبیانیےۺپرۺمبنیۺتھاۺکہۺاسۺدنیاۺمیںۺایکۺمثالیۺمعاشرہۺکیساۺہوناۺچاہیے۔

میںۺاسۺکیۺملاقاتۺایکۺسیاسیۺمفکرۺولیمۺگاڈۺوؿۺء۱۸۱۲لکھنےۺبھیۺجاریۺرکھےجوۺوہۺہاٹۺائیرۺبیلوؿۺکےۺذریعےۺتقسیمۺکرتاۺتھا۔

شیلےۺنےۺگاڈوؿۺۺکاۺمصنفۺتھا(سےۺہوئیۺجسۺنےۺشیلےۺکیۺمستقبلۺسازیۺمیںۺاہمۺکردارۺاداۺکیا۔ Political Justice)جوۺ

شیلےایکۺپکاۺسبزیۺخورۺتھاۺاورۺاسۺنسبتۺسےۺاسۺنےۺخوراکۺاورۺروحانیتۺکےۺباہمیۺتعلقۺپرۺکیۺبیٹیۺمیریۺسےۺشادیۺکی۔

سامنےۺآئی۔ۺۺA Vindication of Natural Dietمیںۺاسۺکیۺتحریرۺء۱۸۱۳کافیۺکاؾۺتحریرۺکیا۔اسۺذیلۺمیںۺ

مصرعوںۺپرۺمشتملۺنظمۺلکھیۺجسےۺاسۺکاۺسبۺسےۺۺ۷۲۱کےۺناؾۺسےۺۺThe Spirit of Solitudeمیںۺشیلےۺنےۺء۱۸۱۵

برطانویۺپاؤنڈۺکاۺۺۺ۱۱۱۱بڑاۺکارنامہۺماناۺجاتاۺہے۔اسیۺساؽۺشیلےۺکےۺداداۺکیۺوفاتۺہوئیۺاورۺاسۺنےۺشیلےۺکےۺحقۺمیںۺسالانہۺ

یہۺدونوںۺشاعرۺگہرےۺۺگیاجہاںۺوہۺشہرہۺآفاؼۺانگریزیۺشاعرۺۺبائرؿۺسےۺملااورسوئٹزرۺلینڈۺشیلےۺۺمیںء۱۸۱۶۔ۺالاؤنسۺچھوڑا۔

دوستۺبنۺگئے۔اسۺسفرۺکےۺدوراؿۺشیلےۺتسلسلۺسےۺلکھتاۺرہا۔ایکۺطویلۺدؿۺبائرؿۺکےۺساتھۺکشتیۺکیۺسیرۺسےۺلطفۺاندوزۺ

تحریرۺکی۔بائرؿۺکےۺساتھۺایکۺHymn to Intellectual Beauty ہونےۺکےۺبعدۺجبۺشیلےۺگھرۺلوٹاۺتوۺاسۺنے

لکھنےکیۺترغیبۺپکڑیۺجسۺمیںۺانساؿۺاورۺفطرتۺکےۺۺMont Blancفرنچۺسیاحیۺمقاؾۺکےۺسفرۺسےۺواپسۺآکرۺشیلےۺنےۺۺ

ۺسےۺہوئیۺجوۺۺاپنیۺبیویۺکےۺساتھۺمارلوۺگیاۺتوۺشیلےۺ۔ۺدرمیاؿۺرشتےۺکوۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہے۔

ٹ

ٹ

ن

وہاںۺشیلےۺکیۺدوستیۺجاؿۺکیٹسۺاورۺلیۺہ ن

بہتۺقابلۺشاعرۺاورۺلکھاریۺتھے۔اؿۺسےۺگفتگوۺکےۺدوراؿۺخودۺشیلےۺپرۺکئیۺنئےۺادبیۺدرۺواۺہوئے۔اگلےۺکئیۺسالوںۺدونوںۺۺہیۺ

تکۺشیلےۺاورۺمیریۺشہرۺشہرۺگھومتےۺرہے۔ۺجبۺوہۺروؾۺمیںۺتھےۺتوۺاؿۺکاۺبیٹاۺولیمۺمرۺگیاۺاورۺاسۺکےۺایکۺساؽۺبعدۺاؿۺکیۺنوۺ

میںۺلیوورنوۺۺمیںۺقیاؾۺکےۺء۱۸۱۹تحریرۺکی۔ۺۺPrometheus Unboundمولودۺبیٹیۺکلاراۺبھیۺمرۺگئی۔اسۺوقتۺشیلےۺنےۺ

ۺPeterloo Massacreدوراؿۺشیلےۺنےانگلینڈۺمیںۺپھیلنےۺوالےۺسیاسیۺانتشارۺۺ ۺThe Cenciکےۺردِۺعملۺمیںۺۺ  The،ۺ

Masque of AnarchyاورۺۺMen of Englandۺسےۺملاقاتۺاورۺاپنےۺء۱۸۲۲جولائیۺۺ۸۔تحریرۺکیں۔ۺ

ٹ

ٹ

ن

ن کولیۺہ 

پرۺگفتۺوۺشنیدۺکےۺبعد،ۺۺۺلیوورنوۺسےۺلیریسیۺآتےۺہوئےۺکشتیۺڈوبنےۺکیۺوجہۺسےۺشیلےۺکیۺموتۺواقعۺۺThe Liberal جرنل

ۺاسۺوقتۺاسۺکیۺعمرۺ ۺگیا۔کشتیۺۺتیسہوئی۔ ۺدیا ۺحادثہۺہیۺقرار ساؽۺتھی۔کچھۺمتنازعۺشواہدۺکےۺباوجودۺشیلےۺکیۺموتۺکو

ۺکےۺڈوبنےۺکےۺوقتۺل کۺکیاۺجاۺرہاۺتھاۺجسۺکیۺوجہۺشا شۺشیلےۺمنظرۺکےۺبعضۺشاہدۺینۺکےۺمطابقۺشیلےۺکوۺۺعینۺکشتیۺڈوبنےکے

کےۺساحلۺپرۺجلایاۺگیاۺاورۺاسۺکیۺراکھۺسمندرۺمیںۺبہاۺدیۺگئی۔ۺاسۺوقتۺViareggioکےۺسیاسیۺعقائدۺتھے۔ۺشیلےۺکیۺلاشۺکوۺ

روؾۺکیۺکیۺآخریۺرسوماتۺمیںۺشرکتۺنہیںۺکی۔شیلےۺکےۺجسمۺکیۺباقیاتۺۺشوہرکےۺرواجۺکےۺمطابقۺمیریۺنےۺاپنےۺ

ر یۺمیںۺمحفوظۺکیۺگئیں۔ایکۺصدیۺسےۺبھیۺزائدۺعرصہۺکےۺبعدۺشیلےۺکیۺیادۺمیںۺۺاؿۺباقیاتۺکوۺویسٹۺمنسٹرۺ
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ۺکےۺ ے  میںۺجگہۺدیۺگئی۔Poet’s Cornerای 

(۱)

 

مغربۺکیۺبادِۺخزاںۺسےۺشاعرۺکاۺایکۺخطابۺہےۺجسۺمیںۺہواۺکیۺۺOde to the West Wind شیلےۺکیۺنظمۺۺ

ورۺحیاتیاتۺمیںۺہواۺکےۺکردارۺپرۺباتۺکیۺگئیۺہے۔مغربۺکیۺسمتۺسےۺخزاںۺکےۺموسمۺمیںۺچلنےۺوالیۺیہۺہواۺاپنےۺخصوصیاتۺا

ساتھۺپتےۺاورۺمختلفۺپودوںۺکےۺبیجۺاڑائےۺپھرتی ۺہےۺاورۺیہۺبیجۺبہارۺکےۺموسمۺتکۺیونہیۺغیرۺفعاؽۺاورۺنیمۺمردہۺہیۺرہتےۺہیںۺ

ۺخزاںۺیہۺبوجھ ۺخزاںۺتعمیریۺاورۺتخریبیۺدونوںۺکردارۺاداۺکرتی ۺۺلیکنۺاسۺتماۺؾۺدورانیےۺمیںۺبادِ ۺیہۺبادِ سہارےۺپھرتی ۺہے۔ۺ

ۺیہۺساؽۺکیۺموتۺیعنیۺخزاںۺکےۺاواخرۺاوقاتۺکاۺایکۺ ہے۔مغربیۺہواۺاپنےۺساتھۺطوفانیۺبادلوںۺکوۺبھیۺاڑاۺلاتی ۺہےاورۺیوںۺ

ۺساتھۺطوفانیۺبارشۺہوتی ۺہےۺگیتۺبنۺکرۺسامنےۺآتی ۺہےۺ۔ۺوہۺراتۺساؽۺکیۺآخریۺراتۺہوتی ۺہےۺکہۺجبۺۺبجلیۺکیۺکڑکۺکے

سمندروںۺمیںۺطوفاؿۺاٹھتےۺہیںۺاورۺاسۺسارےۺعملۺمیںۺبادِۺمغربۺکاۺکردارۺایکۺۺAtlanticاورۺۺMediterraneanاورۺ

طاقتورۺۺعاملۺکےۺطورۺپرۺسامنےۺآتاۺہےۺکیونکہۺاسیۺکےۺدؾۺسےۺبادؽۺحرکتۺکرتےۺہیںۺاورۺاسیۺکےۺجھنجھوڑنےۺپرۺبادؽۺبارشۺ

زورۺپرۺسمندریۺطوفاؿۺاٹھتےۺہیںۺاورۺوہیۺہےۺجوۺاسۺسارےۺتخریبیۺعملۺکےۺبعدۺنئیۺصبحۺۺیعنیۺبہارۺکیۺۺبرساتےۺہیں،ۺاسیۺکے

آمدۺکاۺاعلاؿۺکرتی ۺہے۔ۺشاعرۺمغربیۺہواۺسےۺدرخواستۺکرتاۺہےۺکہۺوہۺاپنیۺبےۺپناہۺطاقتۺمیںۺسےۺکچھۺطاقتۺاسےۺبھیۺداؿۺ

ۺہے۔ۺۺار ۺاسےۺمغربیۺہواۺکیۺطاقتۺکاۺکچھۺہیۺصہ ۺملۺجائےۺتوۺوہۺکرےۺکیونکہۺوہۺاکثرۺاپنےۺآپۺکوۺکمزورۺاورۺلاچارۺمحسوسۺکرتا

اسۺطاقتۺکےۺبلۺپرۺشعرۺکہےۺگاۺاورۺاپنےۺخیالاتۺکیۺتشہیرۺپوریۺدنیاۺمیںۺکرےۺگا۔ۺار ۺہواۺاسۺکاۺساتھۺدےۺتوۺیہۺساتھۺاسۺ

طرحۺشاعرۺبھیۺاپنیۺقنوطیتۺپرۺکےۺروحانیۺاحیاۺکےۺلیےۺممدۺہوۺگاۺاورۺجسۺطرحۺموسمۺبہارۺسردۺموسمۺپرۺغالبۺآۺجاتاۺہےۺاسیۺ

ۺۺء۱۹۲۱غلبہۺپاۺلےۺگا۔ۺشیلےۺکیۺیہۺنظمۺ میںۺشائعۺہوئیۺتوۺساتھۺہیۺۺاسۺنظمۺکیۺبابتۺشیلےۺۺ Prometheus Unboundمیںۺ

 کاۺایکۺنوٹۺبھیۺشاملۺتھا:

کےۺر دۺپھیلےۺایکۺجنگلیۺسلسلےۺۺمیںۺقیاؾۺکےۺۺArnoفلورنسۺکےۺقریبۺواقعۺایکۺمقاؾۺۺ’’

ۺمیںۺکارۺفرمائیۺاورۺپھرۺیر کاۺکاۺعملۺواقعۺہوا۔ۺۺایکۺدؿۺجبۺہواۺدوراؿۺاسۺنظمۺکیۺتخیل

اپنیۺپوریۺطاقتۺکےۺساتھۺچلۺرہیۺتھیۺاورۺاسۺکاۺدرجہۺحرارتۺکبھیۺعمومیۺدرجےۺپرۺ

ۺخزاںۺکیۺبارشۺکےۺدوراؿۺزمینۺکیۺ ہوجاتاۺاورۺکبھیۺایکۺدؾۺسےۺدشمنیۺپہۺاترۺآتاۺتھا،

اڑاۺلےۺجارہیۺتھی،ۺاورۺاسیۺبادۺوۺبراںۺکےۺطرػۺآنےۺوالےۺقطروںۺکوۺیہۺہواۺاپنےۺساتھۺ

دوراؿۺہیۺمیںۺنےۺسورجۺکوۺغروبۺہوتےۺدیکھاۺجبکہۺاسۺکےۺہمراہۺطوفاؿۺاورۺبجلیۺکےۺ

ۺیہۺمنظرۺ کےۺمخصوصۺمناظرۺمیںۺسےۺۺCisalpine regionsکڑکےۺبھیۺتھےۺاور

 ‘‘تھا۔

ۺکیۺہر نۺنہیںۺبلکہۺایکۺخاصۺۺلیۺاسۺنوٹۺکےۺتناظرۺمیںۺدیکھاۺجائےۺتوۺواضحۺہوتاۺہےۺکہۺیہۺنظمۺکسیۺعمومیۺتخیل
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تجربےۺکیۺعطاۺہےۺ۔ۺنظمۺمیںۺموجودۺمحاکاتی ۺعناصرۺجائےۺوقوعہۺکیۺحقیقیۺتصویرۺکھینچتےۺہیں۔ۺیہۺنظمۺدانتےۺۺکےۺشہرۺفلورنسۺکےۺ

ۺۺۺ ۺ بۺاسۺکاۺانتخاۺterza ninaقربۺمیںۺقیاؾۺکےۺدوراؿۺلکھیۺگئیۺسوۺقیاسۺکیاۺجاتاۺہےۺکہۺشیلےۺنےۺاسۺنظمۺکیۺہئیتۺکےۺلیےۺ

میںۺاسۺکاۺۺodeمیںۺاختیارۺکیۺگئیۺتھیۺجبکہۺاسۺسےۺقبلۺانگریزیۺۺDivine Comedyلیےۺکیاۺکیونکہۺۺیہۺہیئتۺدانتےۺکیۺۺ

ۺۺ Terza ninaاستعماؽۺبہتۺکمۺتھا۔ۺ ۺ ۺ   …میںۺقوافیۺکےۺایکۺمخصوصۺنمونےۺtripletsایکۺایسیۺسیریزۺہےۺجسۺمیںۺ

aba, bcb, cdcۺویۺکیۺجاتی ۺہے۔شیلےۺنےۺاسۺنمونےۺکوۺتھوڑیۺسیۺترمیمۺکےۺساتھۺاپنایاۺکیۺتسلسلۺکےۺساتھۺآخرۺتکۺۺپیرۺ

کیۺہیئتۺکوۺاپناتےۺہوئےۺبھیۺشیلےۺنےۺ Terza ninaپرۺختمۺکیےۺہیں۔ۺۺۺcoupletاورۺنظمۺکےۺپانچوںۺبندۺایکۺۺمعنیۺخیزۺہے

ۺنظرۺر ۺیعنیۺپتوں،ۺبادؽۺاورۺپانیۺکےۺساتھۺمغربیۺہواۺکےۺتعلقۺکوۺمدِ اورۺۺ Terza ninaکھاۺاورۺیوںۺبالخصوصۺتینۺعناصرۺ

 مغربیۺہواۺکےۺتینۺخصوصیۺمتعلقاتۺکےۺامتزاجۺسےۺنظمۺمیںۺباقاعدہۺتنظیمۺوۺترتیبۺۺکوۺبرقرارۺرکھاۺگیاۺہے۔

ۺامیرۺچندۺبہارۺنےۺدوۺبندۺترمہ ۺکیےۺہیں۔ۺجبکہنےۺاسۺنظمۺکےۺتماؾۺبند،ۺقدرتۺاللہۺشہابۺنےۺچارۺۺاحمدۺعقیلۺروبیؔۺ

 وۺمکملۺتراجمۺکاۺتقابلیۺجازہہۺۺبندۺاورۺپیشۺہے۔ذیلۺمیںۺاسۺنظمۺکےۺمنتخبۺ

ODE TO WEST WIND 

I 

O wild West Wind, thou breath of Autumn's being,  

Thou, from whose unseen presence the leaves dead  

Are driven, like ghosts from an enchanter fleeing, 

Yellow, and black, and pale, and hectic red, 

 Pestilence-stricken multitudes: O thou,  

Who chariotest to their dark wintry bed 

 The winged seeds, where they lie cold and low, 

 Each like a corpse within its grave, until  

Thine azure sister of the Spring shall blow 

 Her clarion o'er the dreaming earth, and fill 

 (Driving sweet buds like flocks to feed in air) 

 With living hues and odors plain and hill: 

 Wild Spirit, which art moving everywhere;  

Destroyer and preserver; hear, oh, hear!
(2)

 

 لاۺہے:نےۺپہلےۺبندۺکوۺترمہ ۺکےۺقالبۺمیںۺکچھۺیوںۺڈھاۺ احمدۺعقیلۺروبیؔ 

۱ 

 مغربیۺہواۺسے

 مغربیۺسمتۺسےۺآتی ۺہوئیۺاےۺوحشیۺہوا

 توۺہےۺناد شہۺمگرۺمثلِۺخزاںۺتیراۺوجود

 ایسےۺہیںۺخوفزدہۺبرگِۺشکستہۺتجھۺسے
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 جیسےۺساحرۺکیۺسحرۺکاریۺسےۺبدۺروحیںۺڈریں

 زردۺاورۺسرخۺسیاہۺرنگۺشجرۺکےۺپتے

 تجھۺسےۺیوںۺبھاگیںۺوباۺسےۺکوئیۺانساںۺجیسے

 محفوظۺٹھکانہۺڈھونڈےگاؤںۺکوۺچھوڑۺکےۺ

 تیریۺتخریبۺمیںۺتعمیرۺکاۺپہلوۺپنہاں

 اؿۺکوۺلےۺجاتی ۺہےۺتوۺگوشہِۺتاریکیۺمیں

 یوںۺپزےۺرہتےۺہیںۺیہۺسردۺزمیںۺکےۺاندر

 جیسےۺلاشیںۺکہیںۺقبروںۺمیںۺدھریۺہوتی ۺہیں

 آخرشۺموسمِۺُگلۺپوشۺکاۺنغمہۺسنۺکر

 جاگۺاٹھتےۺہیںۺتہہۺخاکۺپزےۺسوئےۺہوئے

 ںۺمیںۺنکلۺآتےۺہیںکونپلیںۺبنۺکےۺہواؤ

 کوہۺوۺمیداؿۺمیں،ۺجنگلۺمیں،ۺگلستانوںۺمیں

 گلۺوۺخوشبوۺکوۺفضاؤںۺمیںۺسموۺدیتےۺہیں

 سنۺمریۺباتۺذراۺغورۺسےۺاےۺوحشیۺہوا

 سارےۺآفاؼۺمیںۺموجودۺہےۺتوۺطاریۺہے

توۺکہۺتخریبۺکاۺباعثۺبھیۺہےۺتعمیرۺبھیۺہےۺ

(۳) 

 

کےۺ"اےۺوحشیۺہواۺبندۺمیںۺشاعرۺکیۺمثلۺمترجمۺنےۺۺبھی"پہلےنظمۺکاۺعنواؿۺسادہۺاندازۺمیںۺترمہ ۺکیاۺگیاۺہے۔ۺ

ۺسےۺٹپکتیۺوحشتۺکوۺبخوبیۺبیاؿۺکیاسےالفاظۺ ۺہواۺۺunseen۔ۺہےہوا ۺہونےۺکےۺباوجود ۺپھرۺناد شہ ۺاور کےۺلیے"ناد شہ"

کیۺۺ"برگِۺشکستہ"کےۺمتوازیۺلغویۺمطالبۺکیۺبجائےۺۺthe leaves deadکےسحرکاۺبیاؿۺمؤثرۺپیرایےۺمیںۺملتاۺہے۔ۺ

ساحرۺکیۺسحرۺ"کیۺذیلۺمیںۺ enchanterکیب ۺستعمل ۺہےۺجوۺۺدوراؿِۺخزاںۺپتوںۺکیۺکست ۺوۺرخت ۺکیۺخوبۺکاسسۺہے۔تر

بھیۺۺعروجۺپرۺہے۔ۺۺۺپتوںۺکےۺتماؾۺمذکورۺرنگۺار چہۺقاریۺکیۺنظرۺمیںۺایکۺمکملۺسماںۺباندھۺدیتےۺہیںۺلیکنۺمتنۺمیںۺۺ"کاری

ۺجوۺمتنۺمیںۺاسۺکےۺآیں وۺوجودۺکاۺہر نۺہےۺلیکنۺترمہ ۺمیںۺکاۺلفظۺستعمل ۺhecticسرخۺپتوںۺکیۺنسبتۺبالخصوصۺۺ ۺہےۺ

کاۺہر نۺہےۺلیکنۺۺانساؿۺسےۺتشبیہۺاورۺۺfleeingسرخۺپتوںۺکیۺاسۺخصوصیتۺکوۺبیاؿۺنہیںۺکیاۺگیا۔ۺۺپتوںۺکےۺفرارۺکاۺعملۺتوۺۺ

ۺ ۺیاۺشا شۺاسۺسطرۺکوۺۺ"گاؤںۺکوۺچھوڑۺکےۺمحفوظۺٹھکانہۺڈھونڈےۺ"پھراگلیۺسطرۺ کےۺحوالےۺسےۺۺwintry bed الحاقیۺہے۔ۺ

قلمبندۺکیاۺگیاۺہےۺۺتاہمۺیہۺسطرمتنۺمیںۺموجودۺتصورکیۺہر نۺنہیںۺکیونکہۺمتنۺکےۺمطابقۺہواۺاؿۺپتوںۺکوۺموسمۺسرماۺکےۺبسترۺ
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ۺسےۺ ۺاعتبار ۺ ۺاس ۺۺ"گاؤں"تکۺپہنچاۺدیتیۺہےۺاور ۺموزوںۺنہیںۺ۔ ۺدینا ۺبسترۺقرار ۺکا ۺپتوں  Pestilenc-strickenکو

multitudesۺہواۺکےۺتخریبیۺپہلوۺکوۺار چہۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺلیکنۺپتوںۺۺپرۺگزریۺباہہۺکاریۺکوۺاسۺکراارۺکےۺساتھۺکےۺمقابلۺ

کاۺلفظۺملتاۺۺ"بھاگیں"کےۺلفظۺکےۺمقابلۺمتنۺمیںۺۺۺchariotestبیاؿۺنہیںۺگیاۺۺجیساۺکہۺمتنۺمیںۺاؿۺالفاظۺسےۺمذکورۺہے۔پھرۺۺ

سواریۺاورۺسفرکاۺفقطۺعمومیۺتصورۺقائمۺکرتاۺہے۔ۺمترجمۺنےۺترمہ ۺمیںۺہےۺجوۺمتنۺمیںۺموجودۺہواۺکےۺرتھۺپہۺسوارۺپتوںۺکیۺ

winged seedsکےۺالفاظۺترمہ ۺمیںۺشاملۺنہیںۺکیےۺجسۺکیۺوجہۺسےۺمتنۺمیںۺموجودۺتخمۺریزیۺسےۺوابستہۺتماؾۺافعاؽۺۺ

ۺترمہ ۺمیں ۺمکملۺاثر ۺاسۺچوکۺکیۺوجہۺسےۺمتنۺکا ۺیوں ۺاور ۺہوتےۺہیںۺ ۺپتوںۺسےۺمتعلقۺمعلوؾ ۺنہیںۺترمہ ۺمیںۺ ۺوذ ذ

کےۺحوالےۺسےۺہواۺکیۺتخریبۺکےۺساتھۺساتھۺآگےۺآنےۺوالےۺمتنۺPestilenc-stricken multitudesہوتا۔

ۺکاۺۺ"تیریۺتخریبۺمیںۺتعمیرۺکاۺپہلوۺپنہاںۺ"کوۺحوالہۺبناۺکرۺۺترمہ ۺمیںۺہواۺکیۺتعمیرۺکاۺبھیۺذکرۺکیاۺگیاۺہے۔ۺ

 

ن ٹ
کیۺسطرۺسےۺہواۺکیۺعامل

اورۺہواۺکیۺکارۺگزاریۺکےۺمتعلقۺہےۺۺwinged seeds۔ۺاسۺسطرۺکےۺبعدۺکاۺتماؾۺترمہ ۺدراصلۺۺخوبۺاندازہۺلگایاۺجاۺسکتاۺہے

لیکنۺۺاسۺکلیدیۺاسمۺکیۺعدؾۺۺموجودگیۺکیۺوجہۺسےۺاگلاۺترمہ ۺپچھلےۺخیالاتۺکاۺتسلسلۺمعلوؾۺہوتاۺہےۺاورۺیوںۺترمہ ۺمیںۺابہاؾۺ

توۺٹھکانےۺلگاۺچکاۺہےۺاورۺگاؤںۺکوۺاؿۺکےۺلیےۺمحفوظۺٹھکانہۺقرارۺکیۺکیفیتۺنمایاںۺہوۺجاتی ۺہےۺکیونکہۺمترجمۺپہلےۺہیۺپتوںۺکوۺ

دےۺچکاۺہےۺلیکنۺترمہ ۺکوۺتسلسلۺکےۺساتھۺۺپزھیںۺتوۺآگےۺچلۺکرۺیہیۺپتےۺسردۺزمینۺمیںۺمدفوؿۺملتےۺہیںۺاورۺپھرۺموسمِۺگلۺ

اورۺہواۺکاۺاپناۺایکۺۺwinged seedsکیۺۺآمدۺپرۺکونپلۺبنۺکرۺپھوٹۺپزتےۺہیںۺجوۺظاہرۺہےۺایکۺخلاػِۺفطرتۺباتۺہے۔ۺۺ

الگۺہیۺرشتہۺہےۺکہۺموسمِۺخزاںۺمیںۺظہورۺپانےۺوالےۺیہۺبیجۺۺایکۺجگہۺسےۺدوسریۺجگہۺتکۺجانےۺکےۺلیےۺہواۺکےۺمحتاجۺہیںۺ

اورۺاؿۺکےۺلیےۺضروریۺہےۺکہۺوہۺایکۺخاصۺعرصےۺکےۺلیےۺزیرِۺزمینۺقیاؾۺکریںۺاورۺپھرۺموافقۺموسمۺآنےۺپرۺپھوٹۺکرۺ

رۺاسۺسارےۺچکرۺمیںۺہواۺکاۺکردارۺایکۺعاملۺکاۺساۺہےۺکیونکہۺوہیۺتوۺہےۺجوۺپرۺلگےۺبیجوںۺکوۺاپنےۺزمینۺسےۺباہرنکلۺآئیںۺاو

کاۺترمہ ۺمیںۺموجودۺنہۺہوناۺترمہ ۺمیںۺۺwinged seedsدوشۺپہۺسوارۺکرۺکےۺمناسبۺمقاؾۺتکۺپہنچاتی ۺہے۔ۺسوۺایسےۺمیںۺ

 Each likeاورۺwhere they lie cold and lowخاصاۺخلاۺپیداۺکرۺرہاۺہے۔ۺتاہمۺاسۺسےۺقطعۺنظرۺاگلیۺسطورۺمیںۺۺ

a corpse within its graveۺانتہائیۺموزوںۺالفاظۺاستعماؽۺکرتےۺہوئےۺمتنۺکےۺمفاہیمۺکیۺۺ کےۺمقابلۺترمہ ۺمیںۺ

ۺۺazure sister of the Springترسیلۺکیۺگئیۺہے۔شاعرۺنےۺۺہوائےۺنوۺآمدہۺکوۺۺ ۺۺ"نیلےۺآسماؿۺپرۺپھیلیۺبہارۺکیۺبہن"یعنیۺ

رۺپرۺبیاؿۺکیاۺہےۺاورۺاسۺنسبتۺسےۺشاعرۺاسۺہواۺکاۺذککرہۺکرناۺچاتا ۺہےۺجسۺمیںۺجاتی ۺخزاںۺاورۺآتی ۺبہارۺکیۺخصوصیاتۺکےۺطو

ۺ ۺ ۺاسۺسےۺاگلےۺمصرعہۺمیںۺموجود کاۺترمہ ۺۺۺclarionیکجاۺہوتی ۺہیںۺلیکنۺترمہ ۺمیںۺاسۺنسبتۺسےۺکوئیۺذککرہۺنہیںۺملتاۺبلکہۺ

ۺپوشۺکاۺنغمہ"

ُ

کےۺمقابلۺۺsweet budsۺکرتےۺہوئےۺبہارۺکاۺذکرۺمکملۺتصورۺکرۺلیاۺگیاۺہے۔ۺۺپھرۺۺکےۺالفاظۺسےۺ"موسمِۺگُ

کےۺالفاظۺترمہ ۺمیںۺشاملۺۺlike flocks to feed in airکونپلوںۺکےۺپھوٹنےۺکاۺعملۺتوۺترمہ ۺمیںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺلیکنۺۺ

بخشنےۺکیۺخصوصیتۺسےۺروپوشیۺکیۺگئیۺہے۔ۺۺنہیںۺجسۺسےۺایکۺبارۺپھرۺہواۺکاۺایکۺخصوصیۺوظیفےۺیعنیۺنئےۺپودوںۺکوۺزندگیۺ
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 آخریۺچارۺسطورۺکاۺترمہ ۺالبتہۺبغیرۺکسیۺکمیۺبیشیۺکےۺمفاہیمۺکیۺترسیلۺکاۺفریضہۺانجاؾۺدےۺرہاۺہے۔

 نےۺپہلےۺبندۺکاۺترمہ ۺاسۺطرحۺکیاۺہے:ۺقدرتۺاللہۺشہاب

۱ 

 بادِۺمغربۺسےۺخطاب

 لائیۺہےۺمغربیۺگھٹاۺفصلِۺخزاںۺکاۺقافلہ

 رۺبھیۺبادہۺءۺبےۺخمارۺبھیرنجۺبھیۺغمۺبھیۺخا

 تیرےۺشرارۺسوزۺسےۺپھوؽۺچمنۺمیںۺجلۺاٹھے

 تیرےۺہیۺنیشِۺخارۺسےسینہۺِۺگُلۺفگارۺبھی

 تیریۺحیاتۺمیںۺنہاںۺماناۺکہۺہےۺخزاںۺکیۺجاں

 تیریۺہیۺگودۺمیںۺجواںۺپلۺکےۺہوئیۺبہارۺبھی

 پیداۺہوئےۺتھےۺبرگۺوۺگلۺایکۺہیۺراتۺکےۺلیے

 کےۺلیےۺتوۺنےۺدباۺکےۺرکھۺلیےۺتازہۺحیات

(۴)

 

قدرتۺاللہۺشہابۺنےۺاسۺکیۺخوبۺصورتۺترکیب ۺسےۺمزینۺہےۺلیکنۺۺ‘‘بادِۺمغرب’’نظمۺکےۺعنواؿۺکاۺترمہ ۺ

اختصارۺسےۺکاؾۺلیاۺہےۺاورۺمتنۺکیۺجزئیاتۺکوۺاسۺطرحۺترمہ ۺمیںۺجگہۺنہیںۺدیۺجیساۺکہۺۺبرعکس کے بندۺکےۺترمہ ۺمیںۺروبیؔ 

نظرۺآتاۺہے۔یہاںۺبسۺہواۺکےۺہمراہۺۺفصلِۺخزاںۺکےۺقافلےۺکیۺآمدۺکاۺبیاؿۺملتاۺکےۺترمہ ۺمیںۺۺمتنۺکےۺلوازماتۺکاۺدخلۺۺروبیؔ

کیۺ‘‘رنجۺبھیۺغمۺبھیۺخارۺبھیۺبادہۺءۺبےۺخمارۺبھی’’ہےۺاورۺاسۺقافلےۺکےۺمشمولاتۺۺبمطابقۺمتنۺتوۺبیاؿۺہیۺنہیںۺکیےۺگئےۺالبتہۺۺ

ۺسوارۺبیاؿۺکیےۺہیں۔ۺاگلیۺتماؾۺسطورۺمیںۺبھیۺسطرۺسےۺمترجمۺنےۺبادِۺخزاںۺسےۺمتعلقۺاپنےۺمشاہدےۺۺکےۺمطابقۺۺقافلےۺۺکے

متنۺسےۺبنیادیۺخیاؽۺکوۺاٹھایاۺگیاۺہےۺلیکنۺاسۺکیۺپیشکشۺمیںۺۺمترجمۺکےۺاپنےۺلبۺولہجہۺاورۺاپنےۺاندازۺکیۺواضحۺجھلکۺموجودۺ

ۺپھولوںۺکاۺلناۺہےۺاورۺصاػۺظاہرۺہےۺکہۺمترجمۺنےۺمتنۺکیۺپابندیۺکوۺملحوظۺنہیںۺرکھا۔ۺۺبادِۺخزاںۺکےۺشرارِۺسوزسےۺچمنۺمیں

ۺکاۺسینہۺچاکۺہوناۺہواۺکےۺبلۺپہۺاڑتےۺبیجوںۺکےۺغنچہۺبنۺکےۺچٹکنےۺ

ُ

اسۺکیۺباہہۺخیزیوںۺکیۺجانبۺاشارہۺہےۺجبکہۺۺنیشۺِخارۺۺسےۺگُ

کےۺعملۺکیۺطرػۺاشارہۺکرتاۺہے۔اسیۺطرحۺہواۺسےۺخزاںۺاورۺبہارۺدونوںۺموسموںۺکاۺتعلقۺبھیۺترمہ ۺمیںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہے۔ۺ

رۺمیںۺبرگۺوۺگلۺکاۺایکۺہیۺراتۺکےۺلیےۺپیداۺہونےۺکاۺبیاؿۺکچھۺغیرۺواضحۺہےۺکہۺاسےۺمتنۺکےۺکسۺحصےۺسےۺآخریۺدوۺسطو

ۺنئیۺزندگیوںۺکیۺجانبۺمشارۺہے۔ترمہ ۺمیںۺشعریۺمحاسنۺاورۺزباؿۺوۺ اخذۺکیاۺگیاۺہےۺالبتہۺآخریۺسطرۺۺموسمۺبہارۺسےۺوابستہۺ

 باوجودۺمتنۺکےۺبہتۺسےۺاہمۺموضوعاتۺترمہ ۺمیںۺشاملۺنہیں۔ۺۺبیاؿۺکےۺکمالاتۺعروجۺپرۺہیںۺۺلیکنۺاؿۺتماؾۺبیاناتۺکے

 امیرۺچندۺبہارۺنےۺاسۺبندۺکاۺترمہ ۺنہیںۺکیا۔
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II 

Thou on whose stream, 'mid the steep sky's commotion,  

Loose clouds like earth's decaying leaves are shed, 

 Shook from the tangled boughs of Heaven and Ocean, 

Angels of rain and lightning: there are spread  

On the blue surface of thine aery surge,  

Like the bright hair uplifted from the head 

Of some fierce Maenad, even from the dim verge  

Of the horizon to the zenith's height,  

The locks of the approaching storm, Thou dirge 

Of the dying year, to which this closing night  

Will be the dome of a vast sepulchre,  

Vaulted with all thy congregated might 

Of vapors, from whose solid atmosphere  

Black rain, and fire, and hail will burst: oh, hear!
(5) 

 

 کیۺطرػۺسےۺکیےۺگئےۺدوسرےۺبندۺکاۺترمہ ۺدرجۺذیلۺہے: احمدۺعقیلۺروبی

۲ 

 تیریۺموجوںۺتیریۺلہروںۺکیۺسبکۺگامیۺسے

 آسمانوںۺکیۺترائیۺمیںۺخللۺآیاۺہے

 کانپتیۺہیںۺفلکۺوۺبحرۺکیۺالجھیۺشاخیں

 جنۺسےۺدھرتی ۺپہۺر ےۺابرۺکےۺمردہۺپتے

 نیلگوںۺرنگۺمیںۺڈوبیۺہوئیۺتیریۺموجیں

 موجوںۺپربرؼۺوۺباراںۺکےۺفرشتےۺتیریۺاؿۺ

 ایسےۺبکھرےۺہیںۺکہۺجیسےۺکوئیۺبےۺخودۺداسی

 جذبہۺجوشِۺعبادتۺمیںۺکرےۺرقصۺِجنوں

 باؽۺبکھرائےۺافقۺتاۺبہۺثریاۺاپنے

 یہۺسیاہۺباؽۺافقۺتاۺبہۺافقۺپھیلےۺہوئے

 آنےۺوالےۺکسیۺطوفاںۺکیۺسیاہۺزلفیںۺہیں

 توۺہیۺاسۺمرتےۺہوئےۺساؽۺکاۺاکۺنوحہۺہے

 اسۺکااورۺیہۺڈھلتیۺہوئیۺراتۺہےۺمرقدۺ

 جسۺکیۺتعمیرۺمیںۺتشکیلۺمیںۺشاملۺہوۺگی
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 تیرےۺماحوؽۺمیںۺپھیلیۺہوئیۺیہۺسردۺنمی

 آگۺبرسےۺگیۺسیاہۺرنگۺکیۺبارشۺہوۺگیۺ

(۶)

 

کوۺموجوںۺاورۺلہروںۺکیۺسبکۺرفتاریۺۺۺstream نےۺۺدوسرےۺبندۺکےۺترمہ ۺکیۺابتدائیۺسطرۺمیںۺاحمدۺعقیلۺروبیؔ

ویےۺنمایاںۺہوتےۺہیںۺاورۺپھرۺہواۺکےۺیہیۺزاویےۺۺچپٹےۺآسماؿۺکےۺماحوؽۺسازۺسےۺواضحۺکیاۺہےجسۺسےۺہواۺکیۺرفتارۺکےۺزا

ۺۺ کیۺوضاحتۺترمہ ۺمیںۺبخوبیۺکیۺگئیۺہے۔ۺمتنۺکےۺمطابقۺیہۺعملۺاسۺوقتۺوقوعۺپذیرۺہوتاۺۺLoose cloudsبھیۺہیں۔ۺ

ھکاۺدیتاۺہےۺاورۺتبۺاؿۺبادلوںۺہےۺجبۺہواۺآسماؿۺکےۺتوازؿۺمیںۺبگاڑۺپیداۺکرتی ۺہےۺاورۺاسۺکےۺنتیجےۺمیںۺآسماؿۺبادلوںۺکوۺد

بادلوںۺکیۺاسۺعدؾۺوجودیتۺکےۺہر نۺہیں۔ۺۺ"ابرۺکےۺمردہۺپتے"کیۺحیثیتۺمردہۺپتوںۺکیۺسیۺہوۺجاتی ۺہے۔ۺۺترمہ ۺمیںۺۺموجودۺ

ۺۺ ۺۺ ۺ تۺۺکیۺصورۺ"کانپتیۺہیںۺفلکۺوۺبحرۺکیۺالجھیۺشاخیںۺ"پھرۺآسماؿۺاورۺسمندرۺکےۺملتےۺکناروںۺکاۺہواۺکیۺشدتۺسےۺکانپۺاٹھناۺبھیۺ

ۺکیۺموجوںۺپرۺفریفتہۺہونےۺکابیاؿۺبھیۺخوبۺہے۔ۺشاعرۺنےۺاؿۺ ۺباراںۺکےۺفرشتوںۺکاۺہوا بخوبیۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہے۔ۺبرؼۺو

ایسیۺخواتینۺکےۺٹولےۺکوۺکہاۺجاتاۺہےۺجوۺکلاسیکیۺنظریاتۺ  Maenadسےۺتشبیہۺدیۺہے۔ۺfierce Maenadفرشتوںۺکوۺۺ

کےۺالفاظۺمیںۺۺraving onesکاۺترمہ ۺعاؾۺطورۺپرۺۺThe Maenads ۔کیۺپیروکارۺتھیںۺDionysusکےۺمطابقۺدیوتاۺ

۔ۺیہاںۺاسۺپرۺمغزۺتشبیہۺکاۺمقصدۺمغربیۺہواۺکیۺوحشیۺ(۷)ملتاۺہےۺکیونکہۺیہۺخواتینۺدیوانہۺوارۺمےۺنوشیۺاورۺرقصۺکرتی ۺہیں

باؽۺبکھیرےۺہوئیۺترمہ ۺمیںۺاسۺتشبیہۺکیۺتعبیرۺایکۺ صفتۺکوۺاجار ۺکرناۺہےۺجسۺکےۺبلۺپرۺیہۺہواۺطوفاؿۺبرپاۺکرتی ۺہے۔

ۺ ۺ Maenadداسیۺسےۺکیۺگئیۺہےۺجوۺ ۺۺ کیۺبجائےار چہۺمقامیۺتشبیہۺکاۺۺ Maenadکیۺصفاتۺسےۺمتصفۺہے۔ۺمترجمۺنےۺ

متنۺکاۺمقصودۺبھیۺمرسلۺہےۺکیونکہۺعاؾۺقاریۺۺپھرانتخابۺکیاۺہےۺلیکنۺاسۺسےۺایکۺتوۺترمہ ۺفہمیۺکیۺمنزؽۺآساؿۺہوۺتی ۺہےۺ

Maenad شاعرۺنےۺدوسرےۺبندۺکےۺآخرۺمیںۺ۔کاۺتصورۺاسۺکیۺتخیلۺپروازیۺمیںۺممدۺہےۺسےۺمانوسۺنہیںۺالبتہۺداسیۺ

مغربیۺہواۺکیۺآوازۺکوۺایکۺایسےۺنوحےۺسےۺتشبیہۺدیۺہےۺجوۺساؽۺکےۺاختتاؾۺپرۺماتمۺکناںۺہےۺکیونکہۺخزاںۺکےۺموسمۺپہۺساؽۺکاۺ

پتوںۺکاۺشاخوںۺسےۺر ناۺاورۺسوکھیۺٹہنیوںۺکاۺۺاختتاؾۺاسۺطرحۺہوۺجاتاۺہےۺکہۺکئیۺۺحیاتیاتی ۺعناصرۺکیۺزندگیۺختمۺہوۺجاتی ۺہےۺجیسے

درختوںۺسےۺالگۺہوناۺاسۺکیۺایکۺمثاؽۺہے۔ۺبہارۺسےۺنیاۺموسمۺنیاۺساؽۺشروعۺہوتاۺہےۺسوۺبادِۺخزاںۺساؽۺکیۺآخریۺراتۺیعنیۺ

ۺکیۺین ہوۺہوۺکہۺاپنےۺاواخرۺایاؾۺکاۺنوحہۺسناۺرہیۺہے۔ۺراتۺکاۺآسماؿۺایکۺمدفنۺبنۺۺچکاۺہےۺجسۺمیںۺآبیۺبخاراتۺاورۺۺآسمانیۺبجلی

مترجمۺنےۺبھیۺعینۺانہیۺخطوطۺپرۺۺرہیۺہےۺاورۺاسۺمرحلےۺپرۺجھکڑۺاورۺطوفاؿۺکیۺآمیزشۺسےۺآسماؿۺسیہۺرنگۺآنسوۺروۺرہاۺہے۔

متنۺکاۺترمہ ۺکیاۺہےۺاورۺبغیرۺکسیۺحذػۺوۺاضافےۺکےۺاسۺتماؾۺبیاؿۺکوۺاسۺطرحۺنظمۺکیاۺہےۺکہۺۺترمہ ۺکیۺمدۺمیںۺمتنۺکاۺکوئیۺ

 رہے۔ۺبھیۺپہلوۺتشنہۺنہ

 نےۺدوسرےۺبندۺکوۺترمہ ۺمیںۺکچھۺیوںۺپیشۺکیاۺہے:ۺقدرتۺاللہۺشہاب

۲ 
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ۺاکۺاضطرابۺہے ۺسےۺپیدا ۺناز
ِ
 تیرےۺخراؾ

ۺمیں  بحرۺمیںۺبرۺمیںۺباغۺمیںۺدشتۺمیںۺکوہسار

ۺتارۺمیںۺنہاںۺتیرےۺہیںۺلاکھۺآندھیاں  دامنِ

ۺمیں ۺتابدار ۺگیسوئے ۺبجلیاں ۺہوں ۺنہاں  جیسے

ۺکارو ۺمنزؽِ ۺکو ۺساؽ ۺو ۺماہ ۺتور دشِ ۺہے اں  

ۺتو ۺہے ۺداستاں ۺآخری ۺکی ۺرات ۺتار ۺو تیرہ

(۸)

 

پہلےۺبندۺکےۺترمہ ۺکیۺمثلۺقدرتۺاللہۺشہابۺنےۺدوسرےۺبندۺکےۺترمہ ۺمیںۺبھیۺمتنۺکیۺمنۺوۺعنۺپابندیۺنہیںۺ

کیۺبلکہۺمتنۺکےۺچندۺموضوعاتۺکوۺاپنےۺاندازۺمیںۺترمہ ۺمیںۺپیشۺکیاۺہےۺاورۺمنۺپسندۺاضافےۺبھیۺکیےۺہیں۔ۺاؿۺاضافوںۺمیںۺ

ۺناز"دشتۺوۺکہسارۺاورۺباغۺکےۺمناظرۺدیکھےۺجاۺسکتےۺہیں۔ۺۺمترجمۺنےۺبادِۺخزاںۺۺکیۺچاؽۺکوۺۺ
ِ
کیۺترکیب ۺسےۺاضحۺکیاۺہےۺاورۺۺ"خراؾ

میںۺقیدۺکرۺدیاۺہےۺۺاورۺۺمتنۺمیںۺمذکورۺتماؾۺۺ"اضطراب"پھرۺاسۺخراؾۺسےۺپیداۺہونےۺوالیۺتماؾۺباہہۺکاریوںۺکوۺصرػۺایکۺلفظۺ

وۺباراںۺکےۺفرشتےاورۺسمندرۺوۺآسماؿۺکےۺملتےۺکناروںۺکیۺبےۺقراریۺکوۺاسیۺایکۺلفظۺکےۺتابعۺکرۺمظاہرۺبشموؽۺآسماں،ۺبرؼۺ

کےۺمتنۺمیںۺۺMaenadکیۺکاریۺترکیب ۺملتیۺہےۺلیکنۺۺۺ"گیسوئےۺتابدارۺ"کےۺبکھرےۺبالوںۺکےۺلیےۺۺMaenadدیاۺہے۔ۺ

کافیۺسمجھاۺگیاۺہے۔ۺراتۺکاۺنوحہۺبھیۺرندھیۺہوئیۺۺمذکورۺدیگرۺتماؾۺافعاؽۺکوۺاؿۺزلفوںۺمیںۺنہاںۺبجلیوںۺکیۺصورتۺپیشۺکرناۺہی

آوازۺۺکےۺساتھۺآخریۺسطرۺمیںۺماتمۺکناںۺہے۔ۺترمہ ۺمیںۺبادِۺخزاںۺکیۺکلیدیۺخصوصیاتۺکوۺجامعۺاندازۺمیںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺ

 تاہمۺترمہ ۺمیںۺمنظرۺکیۺکمیۺاسۺجامعیتۺسےۺپوریۺنہیںۺہوۺسکتی۔

 کیا۔امیرۺچندۺبہارۺنےۺاسۺبندۺکاۺترمہ ۺنہیںۺ

III 

Thou who didst waken from his summer dreams  

The blue Mediterranean, where he lay,  

Lulled by the coil of  his crystalline streams, 

Beside a pumice isle in Baiae's bay,  

And saw in sleep old palaces and towers 

Quivering within the wave's intenser day, 

All overgrown with azure moss and flowers  

So sweet, the sense faints picturing them! Thou 

 For whose path the Atlantic's level powers 

Cleave themselves into chasms, while far below  

The sea-blooms and the oozy woods which wear  

The sapless foliage of the ocean, know 

Thy voice, and suddenly grow gray with fear,  

And tremble and despoil themselves: oh, hear! (8)  
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 نےۺتیسرےۺبندۺکوۺۺاسۺطرحۺترمہ ۺکےۺقالبۺمیںۺڈھالاۺہے:ۺاحمدۺعقیلۺروبی

 

۳ 

 بحرِۺروماۺکوۺر اںۺخوابیۺسےۺچونکایاۺہے

 میںۺگمۺتھاۺجوۺموسمِۺر ماۺکےۺحسیںۺخوابوں

 رقصۺکرتی ۺہوئیۺشفاػۺندیۺکیۺدھنۺپر

 خوابۺخوشۺرنگۺجزیروںۺکے

 کےۺ (Baia)خلیجۺبیاۺۺ

 خوابۺپارینہۺعمارتۺکےۺمیناروںۺکے

 )جنۺکیۺتصویریںۺچمکتیۺہیںۺجواںۺلہروںۺپر

 لہرۺتاباںۺمیںۺچمکتےۺہوئےۺروشنۺدؿۺمیں(

 جنۺکوۺپہنائےۺگلۺوۺلالہۺنےۺخوشۺرنگۺلباس

 بخشاۺہےۺحسنۺبےۺمثلۺبہاروںۺنےۺجنہیں

 ایسیۺخوشۺرنگۺدؽۺآویزۺحسیںۺتصویریں

 جنۺکوۺاحساسۺار ۺدیکھےۺتوۺغشۺکھاۺجائے

 اوقیانوسۺبھیۺکرایمۺمیںۺجھکۺجاتاۺہے

 اےۺہوائےۺغربیۺتیریۺپذیرائیۺمیں

 سطحِۺہموارۺمیںۺآجاتےۺہیںۺکتنےۺہیۺنشیب

 اورۺاسۺبحرۺکیۺگہرائیۺمیںۺاگتےۺپودے

 کونپلیں،ۺپھوؽۺۺ،ۺاگُےۺسبزےۺکیۺآبیۺبیلیں
(۱۱)

 

ۺروماۺکوۺبیدارۺکرتی ۺہےۺاورۺاسےۺ تیسرےۺبندۺکےۺآغازۺمیںۺبادِۺخزاںۺموسمِۺر ماۺکےۺخوابوںۺمیںۺکھوئےۺہوئےبحرِ

ۺروماۺشفاػۺندیوںۺکےۺبلۺدارۺبہاؤۺکیۺآوازۺسےۺ اسۺکےۺخوابوںۺکیۺتعبیرۺۺدیکھنےۺکےۺلیےۺتیارۺکرتی ۺہے۔ۺمتنۺکےۺمطابقۺبحرِ

ۺروماۺکےۺلیےۺلوریۺکاؿۺلپیٹۺکرۺخاموشۺسوۺرہاۺہےۺۺلیکنۺمتر جمۺنےۺاسۺشورۺکوۺایکۺایسیۺۺدھنۺقرارۺدیاۺہےۺجسۺکیۺتاؽۺبحرِ

کےۺمقابلۺخلیجۺبیاۺکےۺخوشۺرنگۺجزیروںۺکےۺبیاؿۺسےۺقاریۺکےۺتخیلۺمیںۺایکۺۺpumice isleکےۺمصداؼۺہے۔ۺ

ۺنیلےۺپانیۺکیۺلہروںۺمیںۺرنگۺمکملۺمنظرۺآۺٹھہرتاۺہے۔ۺپارینہۺعماراتۺکےۺمیناروںۺپرۺبنےۺنقشۺوۺنگارۺکاۺعکسۺدؿۺکیۺروشنیۺمیں
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بھرتاۺہے۔ۺاؿۺعماراتۺکیۺآرائشۺمیںۺستعمل ۺۺگلۺوۺلالہۺکیۺمنظرۺکشیۺکرتےۺہوئےۺخودۺاحساسۺبھیۺہتھیارۺڈاؽۺدیتاۺہےۺکہۺ

ۺروماۺکےۺخوابوںۺسےۺتصویرۺکیےۺگئےۺاؿۺمناظرۺکےۺساتھۺساتھۺہوائےۺغربۺکیۺۺ ایسےۺکاملۺمنظرۺکاۺبیاںۺکیونکرۺممکنۺہو؟ۺۺبحرِ

ۺاوقیانوسۺبھیۺسرِۺتسلیمۺخمۺکرۺدیتاۺہےۺاورۺاسۺکےۺپانیۺمیںۺاٹھتےۺبھنور،ۺاسۺکیۺگہرائیۺمیںۺاگےۺپودےۺاورۺآبیۺۺتعظیم میںۺبحرِ

بیلیںۺبھیۺاسۺکےۺہمراہۺہیں۔ۺۺترمہ ۺمیںۺاسۺمقاؾۺتکۺمترجمۺنےۺمتنۺکیۺجزئیاتۺکوۺخوبۺخاطرۺمیںۺرکھاۺہےۺلیکنۺمتنۺکےۺ

عاۺہیں،ۺترمہ ۺمیںۺشاملۺہیۺنہیںۺکیےۺگئے۔ۺاؿۺدوۺمصرعوںۺکےۺمطابقۺاچانکۺخزاںۺآخریۺدوۺمصرعےۺجوۺاسۺتماؾۺمنظرۺکاۺمد

کیۺآوازۺایکۺچنگھاڑۺکیۺصورتۺسنائیۺدیتیۺہےۺاورۺمنظرۺمیںۺموجودۺتماؾۺچہرےۺخوفزدہۺنظرۺآنےۺلگتےۺہیں۔ۺلیکنۺترمہ ۺمیںۺ

ۺروماۺاورۺاوقیانوسۺکےۺمندرجاتۺتکۺتوۺ رسائیۺپاۺلیتاۺہےۺلیکنۺاؿۺپرۺبادِۺمغربۺسےۺاسۺکاۺکوئیۺذکرۺنہیںۺاورۺیوںۺقاریۺبحرِ

طاریۺہوتی ۺۺسراسیمگیۺۺکوۺنہیںۺدیکھۺپاتاۺاورۺیوںۺہواۺکیۺاسۺطاقتۺکاۺاندازہۺنہیںۺہوۺسکتاۺجوۺپانیوںۺکےۺوسیعۺسلسلوںۺکوۺبھیۺۺزیرۺپاۺ

ۺسےۺپہلوۺتہیۺنہۺبرتی ۺجاتی ۺکیونکہۺاسۺۺذککر

 

ن ٹ
ۺۺۺایسےۺمیںۺلازؾۺتھاۺکہۺہواۺکیۺاسۺعامل ےۺکیۺکمیۺسےۺمنظرۺکےۺرنگۺۺرکھتیۺہے۔ۺ

تحریرۺکیےۺہیںۺجوۺۺ coupletsپھیکےۺنظرۺآتےۺہیں۔ۺدرۺاصلۺہرۺبندۺکےۺآخرۺمیںۺشیلےۺنےۺپورےۺاہتماؾۺکےۺساتھۺخصوصی

میںۺہواۺکیۺآوازۺۺکےۺسوزۺوۺسازۺکاۺبیاؿۺہےۺاورۺاسۺۺۺ coupletپچھلیۺتماؾۺگفتگوۺکاۺحاصلۺہیں،ۺجیسےۺاسۺبندۺکےۺآخرۺمیںۺموجود

ۺ coupletۺکےۺآخرۺمیںۺموجودۺسےۺاگلےۺبند ۺ coupletsمیںۺوقتۺکےۺسلاسلۺکوۺبیاۺؿۺکیاۺگیاۺہے۔ۺۺاؿۺۺ کوۺترمہ ۺمیںۺنظرۺۺ

 اندازۺکرۺدیناۺترمہ ۺکےۺوجودۺکےۺکسیۺعضوۺکوۺۺکاٹۺپھینکنےۺکےۺمترادػۺہے۔

 نےۺتیسرےۺبندۺکاۺترمہ ۺیوںۺکیاۺہے:ۺقدرتۺاللہۺشہاب

۳ 

 وش؟نالہِۺجوشۺتھاۺخموشۺکسۺنےۺکیاۺہےۺپرۺخر

 بحرۺکیۺخفتہۺموجۺکوۺکسۺنےۺجگایاۺخوابۺسے؟

 زلفیںۺعروسِۺباغۺکیۺتوۺنےۺصباۺبکھیرۺدیں

 سینہِۺآبۺکوۺنئےۺداغۺدیےۺحبابۺسے

 تیریۺنوائےۺپرۺالم،ۺتیریۺصدائےۺرنجۺوۺغم

 تیریۺندائےۺزیرۺوۺبم،ۺپھیلیۺہوئیۺہےۺیمۺبہۺیم

(۱۱)

 

کےۺوظائفۺبیاؿۺکیےۺہیں۔ۺۺہواۺکیۺآوازۺنالہِۺجوشۺمیںۺۺقدرتۺاللہۺشہابۺنےۺانتہائیۺاختصارۺکےۺساتھۺۺہواۺکیۺآواز

خروشۺکاۺعنصرۺشاملۺکرۺدیتیۺہےۺاورۺسوئےۺہوئےۺسمندرۺکوۺخوابۺسےۺبیدارۺکرۺدیتیۺہے۔ۺعروسِۺباغۺکیۺزلفوںۺکےۺبکھرنےۺ

پہۺاٹھتےۺحبابۺکاۺذککرہۺمتنۺمیںۺموجودۺپرانےۺمحلاتۺکےۺستونوںۺسےۺلپٹیۺپھولدارۺبیلوںۺسےۺاخذۺکیاۺگیاۺہےۺاورۺسینہِۺآبۺ

پانیۺکیۺلہروںۺکیۺحرکاتۺکاۺہر نۺہیں۔ۺۺترمہ ۺمیںۺمتنۺکیۺکاملۺمنظرۺکشیۺنہیںۺکیۺگئیۺاورۺنہۺہیۺبحرِۺروماۺوۺاوقیانوسۺکیۺشاؿۺدکھائیۺ
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 ۺدیتیۺہےۺلیکنۺجوۺمختصرۺتصویرۺبنائیۺگئیۺہےۺاسۺمیںۺپختہۺرنگۺبھرےۺگئےۺہیں۔ۺۺروبیؔ

ؔ

نےۺآخریۺۺکےۺترمہ ۺکےۺبرعکسۺشہاب

میںۺتماؾۺمنظرۺکےۺر دۺخزاںۺکیۺآوازۺکاۺخوبۺحصارۺباندھاۺہے۔ۺیہۺآوازۺۺکئیۺۺزندگیوںۺکےۺخاتمےۺکیۺجانبۺاشارہۺہےۺۺدوۺسطور

اورۺیہۺآوازۺکئیۺزندگیوںۺکوۺاؿۺکےۺمتعلقاتۺسےۺالگۺکرنےۺآئیۺہے۔ۺیہۺآوازۺۺبرگِۺشکستہۺکیۺموتۺہےۺاورۺیہۺآوازۺشجرۺسےۺ

لانےۺکےۺدرۺپےۺہےۺاورۺیہۺآوازۺسمندرۺکےۺسکوتۺکیۺدشمنۺہے۔ۺایسےۺمیںۺیہۺاٹکیۺٹہنیۺکیۺموتۺہے۔ۺیہۺآوازۺبادلوںۺکوۺر

آوازۺنوائےۺپرۺالم،ۺصدائےۺرنجۺوۺغمۺبھیۺہےۺاورۺاسۺمیںۺپنہاںۺزیروۺبمۺتماؾۺاطراػۺپھیلۺکرۺاسۺکیۺآمدۺکاۺاعلاؿۺکرۺرہےۺ

 ہیں۔

 امیرۺچندۺبہارۺنےۺاسۺنظمۺکاۺترمہ ۺنہیںۺکیا۔

IV 

If I were a dead leaf thou mightest bear;  

If I were a swift cloud to fly with thee;  

A wave to pant beneath thy power, and share 

The impulse of thy strength, only less free  

Than thou, O uncontrollable! If even  

I were as in my boyhood, and could be 

The comrade of thy wanderings over Heaven,  

As then, when to outstrip thy skiey speed  

Scarce seemed a vision; I would ne'er have striven 

As thus with thee in prayer in my sore need 

 Oh, lift me as a wave, a leaf, a cloud!  

I fall upon the thorns of life! I bleed! 

A heavy weight of hours has chained and bowed  

One too like thee: tameless, and swift, and proud.
(12)

 

 کےۺہاںۺچوتھےۺبندۺکےۺترمہ ۺکیۺیہۺصورتۺملتیۺہے:ۺاحمدۺعقیلۺروبی

۴ 

 تیریۺقوتۺکوۺسمجھتاۺجوۺمیںۺپتاۺہوتا

 ابرۺہوتاۺتوۺترےۺساتھۺمیںۺاڑُتاۺپھرتا

 ہانپتاۺمیںۺتریۺقوتۺتریۺطاقتۺکےۺتلے

 موجۺسمندرۺکیۺار ۺمیںۺہوتالہرۺیاۺ

 توۺمیںۺہوتاۺتریۺقوتۺتریۺطاقتۺمیںۺشریک

 یاۺمیںۺبچپنۺکیۺطرحۺہوتاۺتوۺپھرۺبنۺجاتا

ر ۺتیراۺفلکۺپیماۺاڑانوںۺمیںۺتری
سف
 م
ہ
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 جیسےۺبچپنۺکےۺدنوںۺمیںۺنہۺتھاۺمشکلۺکوئی

 تیریۺرفتارِۺفلکۺپیماۺسےۺآگےۺجانا

 التجاۺکرتاۺنہۺتجھۺسےۺکبھیۺاےۺوحشیۺہوا

 تۺمیںۺبھیۺر ۺمیراۺوہۺبچپنۺہوتامیںۺضرور

 ابرۺہوں،ۺموجۺہوں،ۺاکۺسوکھاۺہواۺپتاۺہوں

 دےۺسہاراۺمجھےۺاورۺبڑھۺکےۺاٹھاۺلےۺمجھۺکو

 زیستۺکیۺکانٹوںۺبھریۺسیجۺپہۺبکھراۺہوںۺمیں

 اورۺمرےۺجسمۺسےۺخوںۺبہتاۺہے

 وقتۺکےۺبارِۺر اںۺسےۺہوںۺمیںۺزنجیرۺبپا

 اورۺجھکنےۺپہۺہوںۺمجبورۺمیںۺتیرےۺآگے

(۱۳)

 

چوتھےۺبندۺمیںۺشاعرۺہواۺکیۺطاقتۺکےۺآگےۺاپنیۺبےۺبسیۺاورۺکمۺحیثیتیۺکوۺتسلیمۺکرتاۺہےۺاورۺساتھۺہیۺاسۺکیۺقوتۺ

اسۺبندۺکےۺترمہ ۺمیںۺشاعرۺکیۺمثلۺاپنیۺذاتۺکوۺمختلفۺمظاہرِۺنے کوۺماپنےۺکیۺخواہشۺکاۺبھیۺاظہارۺکرتاۺہے۔ۺاحمدۺعقیلۺروبیؔ

حۺمترجمۺبھیۺکبھیۺپتےۺکیۺصورتۺہواۺکیۺرفتارۺکوۺماپتاۺہےۺتوۺکبھیۺابرۺبنۺکرۺہواۺشاعرۺکیۺطرۺ۔ۺہےفطرتۺکیۺصورتۺۺمیںۺڈھالا

کےۺپروںۺپہۺسوارہوتاۺہے۔ۺپھرۺوہۺۺاپنےۺآپۺکوۺپانیۺکیۺلہرۺمتصورۺکرۺکےۺہواۺکیۺشدتۺکےۺزیرِۺاثررہتےۺہوئےاسۺکیۺپیمائشۺ

کاۺبچپنۺہوتاۺتوۺوہۺکبھیۺاسۺہواۺسےۺطاقتۺکیۺکوششۺکرتاۺہے۔ۺشاعرۺکیۺطرحۺمترجمۺبھیۺہواۺسےۺصاػۺکہتاۺہےۺکہۺار ۺاسۺ

مستعارۺلینےۺکیۺخواہشۺنہۺکرتاۺبلکہۺوہۺتوۺہواۺکاۺہمسرۺبنۺکرۺاسۺکاۺشریکِۺسفرۺہوتاۺکیونکہۺاسۺوقتۺاسۺمیںۺہواۺکیۺرفتارۺسےۺبھیۺ

ۺمحتاجۺبناۺدیاۺہےۺآگےۺتکۺجانےۺکیۺطاقتۺاورۺجذبہۺموجودۺتھا۔ۺلیکنۺابۺوقتۺنےۺۺاسۺمردِۺتواناۺکوۺتشہیرِۺذاتۺکےۺلیےۺۺہواۺکا

اورۺابۺاسۺکیۺحیثیتۺۺزندگیۺکےۺشجرۺسےۺر ےۺہوئےزخمۺخوردہۺۺسوکھےۺپتےۺکی،ۺابرۺاورۺموجۺکیۺسیۺہےۺکہۺجسےۺاپنےۺوجودۺ

ۺۺۺۺر دشِۺدوراںۺکےۺہاتھوںۺۺمجبورۺوۺبےۺبسۺہے۔ۺۺوقتۺسبۺسےۺبڑاۺعاملۺہے۔ۺ کیۺتائیدۺکےۺلیےۺہواۺکاۺسہاراۺدرکارۺہے۔ۺۺپھرۺوہۺ

رۺوجودۺسےۺاسۺکیۺطاقتۺکوۺچھینۺلیاۺہےۺاورۺار ۺایساۺنہۺہوتاۺتوۺوہۺہواۺسےۺہمسریۺکاۺدعویٰۺہمیشہۺکرتاۺکیونکہۺوقتۺنےۺاسۺلاچا

اسۺکیۺفطرتۺمیںۺبھیۺہواۺکیۺمثلۺۺاکھڑۺپن،ۺخودۺسریۺاورۺتندیۺوۺتیزیۺشاملۺہے۔یوںۺتوۺترمہ ۺآخرۺتکۺمتنۺکےۺقدؾۺسےۺ

ۺنظرۺآتاۺہےۺلیکنۺپچھلےۺبندۺکی ۺ coupletۺطرحۺمترجمۺنےۺیہاںۺبھیۺمتنۺکےۺآخرۺمیںۺموجودۺقدؾۺملاۺکرۺچلتاۺہوا کےۺۺ

دوسرےۺمصرعہۺۺکوۺترمہ ۺمیںۺشاملۺنہیںۺکیاۺحالانکہۺاسۺمصرعہۺمیںۺۺانساؿۺاورۺہواۺکےۺمشترکہۺاوصاػۺکاۺبھرپورۺبیاؿۺہےۺاورۺ

 ترمہ ۺمیںۺبھیۺاؿۺصفاتۺکوۺبیاؿۺکیاۺجاتاۺتوۺمتنۺکیۺمکملۺتصویرۺسامنےۺآۺسکتیۺتھی۔

 للہۺشہابۺنےۺنظمۺکےۺاسۺپورےۺبندۺکوۺترمہ ۺمیںۺشاملۺنہیںۺکیا۔قدرتۺا
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 نےۺۺچوتھےۺبندۺکوۺاسۺطرحۺترمہ ۺکیاۺہے:ۺامیرۺچندۺبہار

 

۴ 

 ہوتاۺجوۺمیںۺدرختۺکاۺپتہۺر اۺہوا

 اڑتاۺمثاؽِۺابرۺتیرےۺساتھۺاےۺہوا

 اےۺکاشۺموجۺبنۺکےۺتیرےۺساتھۺرہۺسکوں

 پروازۺکیۺجوۺتجھۺمیںۺہےۺطاقتۺوہۺبانٹۺلوں

 بھیۺتریۺطرحۺہیۺسرِۺپُرۺغرورۺہوںۺمیں

 گوۺتجھۺسےۺکمۺہوںۺپھرۺبھیۺمیںۺنازاںۺضرورۺہوں

 ابۺختمۺہوۺچلیۺہےۺجوانیۺکیۺداستاں

 وہۺولولےۺوہۺزورۺنہۺجانےۺگئےۺکہاں

 ہوتاۺجوۺابۺبھیۺجوشۺرگوںۺمیںۺشبابۺکا

 یوںۺبےۺبسیۺمیںۺتجھۺسےۺنہۺکرتاۺیہۺۺالتجا

 اےۺبادِۺغربۺمجھۺکوۺذراۺساتھۺلےۺکےۺچل

 کانٹوںۺمیںۺپھنسۺگیاۺہوںۺمجھےۺہاتھۺدےۺکےۺچل

 میںۺدبۺگیاۺہوںۺبارِۺغمۺِروزگارۺسے

 تنگۺآگیاۺہوںۺر دشِۺلیلۺوۺنہارۺسے

 مجھۺکوۺاٹھاۺکہۺمیںۺبھیۺتراۺہمۺشعارۺہوں

 خودۺسرۺہوںۺتندۺوتیزۺہوںۺبرۺؼۺوۺشرارۺہوں

(۱۴)

 

 
ؔ
کاۺترمہ ۺکرتےۺہوئےۺمترجمۺنےۺمتنۺکیۺتماؾۺۺاسۺبندۺنےۺاسۺنظمۺکےۺآخریۺدوۺبندۺترمہ ۺکیےۺہیں۔ۺۺامیرۺچندۺبہار

جزئیاتۺکوۺملحوظۺرکھاۺہےۺاورۺاسۺکےۺبیاؿۺمیںۺقدرےۺآزادۺاندازۺاپنایاۺہےۺ۔ۺاسۺذیلۺمیںۺترمہ ۺمیںۺکچھۺتوضیحیۺرنگۺاپنیۺ

 جھلکۺدکھاتےۺہیںۺجیسے:

ۺہوں ۺغرور ۺپُر ۺسرِ ۺہی ۺطرح ۺتری ۺبھی  میں

 گوۺتجھۺسےۺکمۺہوںۺپھرۺبھیۺمیںۺنازاںۺضرورۺہوں

ورۺکہیںۺمتنۺکوۺدیگرۺترمہ ۺکےۺدرۺپردہۺمحسوسۺکرنےۺکےۺلیےۺقاریۺپرۺچھوڑۺدیاۺگیاۺہےۺجیسےۺاؿۺمصرعوںۺکاۺا
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 ذککرہۺۺترمہ ۺمیںۺنہیںۺہے:

The comrade of thy wanderings over Heaven,  

As then, when to outstrip thy skiey speed  

یعنیۺلڑکپنۺۺboyhoodآتاۺہےۺجیسےۺشاعرۺنےۺتوۺواضحۺطورۺپرۺۺۺپھرۺکہیںۺکہیںۺقیاسۺکاۺعنصرۺبھیۺترمہ ۺمیںۺسامنے

کےۺالفاظۺکوۺقیاسۺکیاۺہے۔ۺۺۺ"جوانیۺ"اورۺۺ"شباب"یاۺنوۺعمریۺکوۺبیاؿۺکیاۺہےۺلیکنۺمترجمۺنےۺاسۺذیلۺمیںۺایکۺدرجہۺآگےۺیعنیۺ

 ترمہ ۺمیںۺالحاقیۺسطورۺبھیۺملتیۺہیںۺجیسے:

ۺسے ۺروزگار ۺغمِ ۺبارِ  میںۺدبۺگیاۺہوں

ۺروزگارۺکاۺکوئیۺواضحۺذکرۺنہیںۺملتاۺبلکہۺوقتۺکیۺایکۺعمومیۺستمۺظریفیۺکوۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺجسۺۺابۺمتنۺمیں غمِ

آۺجاتاۺہے۔ۺاؿۺتماؾۺنشیبۺوۺفرازۺکےۺباوجودۺترمہ ۺکیۺسبۺسےۺخاصۺباتۺیہۺہےۺکہۺۺ"تنگ"سے،ۺآگےۺچلۺکرۺمترجمۺبھیۺۺ

ۺہواۺکےۺسنگۺپتہۺاورۺابرۺبنۺ کرۺاڑنےۺکیۺخواہش،ۺشبابۺسےۺشیبۺکاۺسفر،ۺہواۺسےۺاسۺمیںۺمتنۺکےۺتماؾۺموضوعاتۺیعنیۺ

 طاقتۺمستعارۺلینےۺکیۺخواہش،ۺۺر دشِۺایاؾۺسنگینی۔۔ۺتماؾۺکوۺکسیۺنہۺکسیۺپیرائےۺمیںۺکمۺیاۺبیشۺجگہۺدیۺگئیۺہے۔

V 

Make me thy lyre, even as the forest is:  

What if my leaves are falling like its own!  

The tumult of thy mighty harmonies 

 Will take from both a deep, autumnal tone, 

 Sweet though in sadness. Be thou, Spirit fierce, 

 My spirit! Be thou me, impetuous one! 

 Drive my dead thoughts over the universe 

 Like withered leaves to quicken a new birth!  

And, by the incantation of this verse, 

 Scatter, as from an unextinguished hearth  

Ashes and sparks, my words among mankind!  

Be through my lips to unawakened earth 

The trumpet of a prophecy! O Wind,  

If Winter comes, can Spring be far behind?
(15)

 

 یںۺبندۺۺکوۺکچھۺاسۺطرحۺترمہ ۺکیاۺہے:کےۺہاںۺپانچوۺاحمدۺعقیلۺروبی

۵ 

 اےۺسبکۺگاؾ،ۺاےۺمغرور،ۺاےۺبےۺقابوۺہوا

 جیسےۺجنگلۺسےۺگزرتےۺہوئےۺتیریۺآواز

 سازۺبنۺجاتی ۺہےۺوہۺسازۺبناۺلےۺمجھۺکو

 کیاۺہواۺر ۺہوںۺمیںۺجھڑتےۺہوئےۺپتوںۺکاۺشجر
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 تیریۺمضبوطۺصداؤںۺسے،ۺترےۺآہنگۺسے

 بنۺہیۺجائےۺگاۺخزاؤںۺکاۺسُریلاۺنغمہ

 روحۺبنۺجاۺتوۺمریۺآ،ۺاےۺغضبۺناکۺہوا

و"اپنیۺطاقتۺدےۺمجھےۺاورۺ
ُ

 

 بنۺجاۺ"میں"ابۺۺ"ت

 میرےۺافکارِۺپریشاںۺکوۺجہاںۺمیںۺپھیلا

 جیسےۺپتوںۺکوۺنئیۺزندگیۺدیۺہےۺتوۺنے

 اےۺہواۺایسیۺنئیۺزندگیۺدےۺدےۺاؿۺکو

 التجاۺہےۺمیرےۺاشعارۺکیۺپھیلاۺدےۺانہیں

 کیراکھۺچنگاریاںۺاسۺبجھتےۺہوئےۺچولہےۺ

 لےۺجاۺاےۺوحشیۺہوا

 اؿۺکوۺانسانوںۺتلکۺپہنچا

 میرےۺہونٹوںۺسےۺزمیںۺسوئیۺہوئیۺہےۺتوۺجگا

 اےۺہواۺدنیاۺکوۺجاۺکرۺیہۺبشارتۺدےۺدے

 موسمۺسرماۺار ۺآۺپہنچا

موسمۺگلۺبھیۺبہتۺدورۺنہیںۺ

(۱۶)

 

بھیۺیہیۺخواہشۺۺآخریۺبندۺمیںۺشاعرۺکیۺہواۺکےۺسنگۺاڑنےۺکیۺخواہشۺحدۺسےۺسواہوۺجاتی ۺہےۺاورۺمترجمۺکےۺہاںۺ

نظرۺآتی ۺہے۔بےۺپتہۺشجرۺکوۺجنگلۺمیںۺۺگونجتےۺۺسازۺکیۺصورتۺبجۺاٹھنےۺکیۺخواہشۺہے۔ۺوہۺۺہواۺسےۺۺدرخواستۺکرتاۺہےۺکہۺوہۺ

و "اسۺکیۺذاتۺمیںۺوذ ذۺپذیرۺہوۺکرۺ
ُ

 

بنۺجائےۺاورۺاسۺکےۺافکارۺکوۺدنیاۺتکۺپہنچاۺدے۔ۺوہۺہواۺسےۺملتمسۺہےۺکہۺۺ"میں"سےۺۺ"ت

کوۺحیاتِۺنوۺبخشیۺہےۺاسیۺطرحۺاسۺکےۺاشعارۺمیںۺنئیۺروحۺپھونکۺدے۔ۺشاعرۺکےۺافکارۺراکھۺمیںۺۺجسۺطرحۺاسۺنےۺۺپتوں

بجھتیۺچنگاریوںۺکیۺمانندۺار چہۺسلگۺرہےۺہیںۺلیکنۺاظہارۺکیۺراہۺپانےۺکیۺوجہۺسےۺاندرۺہےۺاندرۺاپنیۺموتۺآپۺمرۺرہےۺہیں۔ۺۺ

انسانیۺکیۺبتیۺسلگاۺسکتیۺہے۔ۺوہۺہواۺکےۺتوسطۺسےۺانساؿۺکوۺفصلِۺایسےۺمیںۺہواۺہیۺوہۺواحدۺذریعہۺہےۺجوۺاسۺۺکےۺاشعارۺسےۺفکرِۺ

ۺاورۺہواۺکوۺاپنیۺگفتارۺۺکیۺطاقتۺسونپۺکرۺاسۺسےۺاسکیۺرفتارۺکیۺطاقتۺطلبۺکرتاۺہے۔ۺ بہارۺکیۺخوشخبریۺسنانےۺکاۺخواہاںۺہےۺ

 کامیابۺکاسسۺہے۔پورےۺبندۺکاۺترمہ ۺحرػۺبہۺحرػۺاصلۺمیںۺموجودۺخیالاتۺکاۺامینۺہےۺاورۺۺشاعرۺکےۺجذباتۺکاۺ

 نےۺپانچویںۺبندۺکوۺترمہ ۺکیۺیہۺصورتۺبخشیۺہے:ۺقدرتۺاللہۺشہاب

۵ 
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 میراۺچمنۺاجڑۺگیاۺبادِۺصباۺتوۺکیاۺہوا

 توۺاورۺمیںۺتوۺایکۺہیںۺدردۺبھریۺصفاتۺمیں

 گیتۺہیںۺہارۺجیتۺکےۺبھولیۺہوئیۺپریتۺکے

 دونوںۺکیۺراگنیۺہےۺغمۺکارۺگہِۺحیاتۺمیں

 مثاؽِۺبوۺمیریۺصدائےۺہاوہوۺلےۺجاۺصبا

 جاۺکےۺسناۺدےۺکوۺبکوۺعرصہِۺکائناتۺمیں

 رنگۺخزاںۺنےۺلےۺلیےۺباغۺمیںۺبرگۺوۺبارۺکے

بلبلِۺنیمۺجاںۺنہۺرو،ۺآئےۺہیںۺدؿۺبہارۺکے

 (۱۷)

 

ۺسابقۺاسۺبندۺکےۺترمہ ۺمیںۺبھیۺمتنۺکیۺانگلیۺنہیںۺپکڑیۺبلکہۺترمہ ۺکاۺسفرۺاپنےۺ قدرتۺاللہۺشہابۺنےۺحسبِ

چارۺسطورۺمیںۺمترجمۺہواۺسےۺۺاپنیۺقرابتۺکےۺاظہارۺکےۺلیےۺکچھۺمشترکہۺعمومیۺصفاتۺبیاؿۺکرتاۺۺاندازۺمیںۺطےۺکیاۺہے۔ۺۺپہلی

ہےۺجوۺمتنۺمیںۺواضحۺطورۺپرۺموجودۺنہیںۺبلکہۺۺمترجمۺکاۺذاتی ۺخیاؽۺہیں۔ۺدوسرےۺیہۺکہۺیہاںۺخصوصیۺطورۺپرۺبادِۺخزاںۺکیۺباتۺ

 ۺنہیں۔ۺۺسےۺتعبیرۺکرناۺموزوںۺفعل‘‘بادِۺصبا’’ہوۺرہیۺہےۺاسۺلیےۺاسےۺ

ہاؤمیریۺصدائےۺ لےۺجاۺصباۺمثاؽِۺ ہوۺ 

 بو

 جاۺکےۺسناۺدےۺکوۺبکوۺعرصہِۺکائناتۺمیں

کیۺسطورۺسےۺمترجمۺمتنۺکےۺمطابقۺاپنےۺخیالاتۺۺکیۺتشہیرۺکےۺلیےۺہواۺسےۺاستدعاۺکرتاۺہےۺلیکنۺیہاںۺبھیۺاختصارۺکاۺعنصرۺ

گۺوۺبارۺکےۺرنگوںۺکاۺخائنۺقرارۺدیتےۺہوئےۺطائرِۺآزردہۺکوۺنمایاںۺہے۔ۺآخریۺدوۺسطورۺمیںۺۺمترجمۺآزادۺاندازۺمیںۺۺخزاںۺکوۺبر

کیۺتشبیہۺسےۺمترجمۺحیاتِۺانسانیۺسےۺمتعلقہۺاؿۺتماؾۺآزارۺکیۺتجسیمۺکرۺڈالتاۺہےۺجنۺۺ"بلبلِۺنیمۺجاں"آمدِۺبہارۺکیۺنو شۺدیتاۺہے۔ۺ

 ذککرہۺمتنۺمیںۺکیاۺگیاۺہے۔ۺ

 ملتاۺہے:ۺکےۺہاںۺپانچویںۺبندۺکاۺترمہ ۺکچھۺۺاسۺطرحۺامیرۺچندۺبہار

۵ 

 بنۺکیۺطرحۺہےۺمجھۺمیںۺبھیۺپنہاںۺنوائےۺچنگ

 دونوںۺپہۺچھاۺچکاۺہےۺار چہۺخزاںۺکاۺرنگ

 غمۺآشناۺکریںۺگےۺتریۺنغمگیۺکوۺہم

 نغمےۺکیۺچاشنیۺکوۺبڑھاتاۺہےۺاورۺغم
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 آمجھۺسےۺہمکنارۺہوۺاےۺبادِۺتندۺخو

 اپناۺبناۺمجھےۺبھیۺکہۺہےۺکارسازۺتو

 میرےۺخیاؽۺسارےۺجہاںۺمیںۺبکھیرۺدے

 اکۺانقلابۺآئےۺگاۺمیرےۺہیۺفیضۺسے

 اکۺآگۺسیۺلگاؤںۺگاۺسحرِۺسخنۺسےۺمیں

 یہۺشعرۺبھیۺدبیۺہوئیۺچنگاریاںۺتوۺہیں

 ڈوبیۺہےۺظلمتِۺشبۺمیںۺابھیۺفضا

 یہۺپیشۺگوئیۺسوئےۺہوؤںۺکوۺذراۺسنا

 گوۺہےۺخزاںۺکےۺجورۺسےۺپاماؽۺزندگی

امیدۺرکھۺکہۺآئےۺگیۺفصلِۺبہارۺبھی

 (۱۸)

 

آزادانہۺاندازۺمیںۺۺاپنیۺاورۺہواۺکیۺصفاتِۺمشترکہۺۺبھیۺقدرتۺاللہۺشہابۺکیۺطرحۺترمہ ۺکےۺآغازۺمیںۺنےۺۺامیرۺچندۺبہارۺؔ

کوۺبیاؿۺکیاۺہے۔ۺۺمتنۺکےۺابتدائیۺمندرجاتۺمثلاًۺدرختۺسےۺر اۺہواۺپتےۺاورۺبادؽۺکوۺترمہ ۺمیںۺجگہۺنہیںۺدیۺگئیۺالبتہۺہواۺکیۺآوازۺ

ۺمتر ۺاسۺکےۺاشعارۺزمانےۺمیںۺانقلابۺبپاۺکرنےۺکیۺکاۺفسوںۺترمہ ۺکیۺمثلۺہیۺباندھاۺگیاۺہے۔ۺ ۺکہۺ جمۺکوشاعرۺکیۺمانندۺین ہۺہےۺ

 صلاحیتۺرکھتےۺہیں۔ۺوہۺہواۺکےۺہاتھۺۺاپنےۺاشعارۺکےۺساتھۺساتھۺموسمِۺگلۺکاۺپیغاؾۺبھیۺظلمتۺمیںۺڈوبیۺدنیاۺتکۺپہنچاتاۺہے۔

 Ode to the West Wind” “ہےۺکہۺقدرتۺاللہۺشہابۺکےۺتماؾۺتراجمۺکوۺسامنےۺرکھیںۺتوۺمعلوؾۺہوتاۺ

نےۺتوۺخیرۺکسیۺبھیۺمقاؾۺپرۺمتنۺکیۺکاملۺپیرویۺکیۺہیۺنہیںۺبلکہۺصرػۺایکۺخیاؽۺاخذۺکیاۺہےۺاورۺپھرۺاسۺخیاؽۺکوۺاپنےۺمخصوصۺ

 
ؔ
ۺکےۺبرعکسۺامیرۺچندۺبہار

ؔ

ۺنےۺخاصیۺحدۺتکۺمتنۺکیۺپیرویۺکیۺہےۺلیکنۺوہۺلبۺوۺلہجہۺسےۺمزیبۺالفاظۺکاۺجامہۺپہنایاۺہے۔ۺشہاب

کےۺترمہ ۺسےۺاؿۺکیۺپیرویِۺمتنۺثابتۺۺکےۺقدؾۺسےۺقدؾۺملاۺکرۺچلنےۺکیۺۺسعیۺمیںۺاتنےۺکامیابۺنہیںۺجتناۺکہۺۺروبیؔۺمتن بھی

قدرتۺاللہۺشہابۺکےۺہاںۺجوشِۺخطابتۺعروجۺپرۺنظرۺآتاۺہےۺجسۺکےمقابلۺاصلۺمتنۺکیۺآوازۺدبۺجاتی ۺہے۔ۺار ۺہے۔ۺ

ۺتوۺیہ ۺطیف ۺہےۺلیکنۺترمہ ۺمیںۺمتنۺکیۺپیرویۺاورۺمناسبۺتفہیمۺہرۺشہابۺکےۺترجمےۺکوۺمتنیۺتناظرۺسےۺہٹۺکرۺپزھاۺجائےۺ

ۺمجروحۺہونےۺلگتیۺ

 

ن ٹ
ۺوۺاضافہۺکاۺارتکابۺکرتاۺہے،ۺوہیںۺمتنۺکیۺکامل ۺجنۺمقاماتۺپرۺبھیۺمترجمۺحذػۺ حاؽۺضروریۺہے۔ۺ

جوۺشیلےۺکیۺاسۺشہرہۺۺۺہے۔ۺاسۺاعتبارۺسےۺقدرتۺاللہۺشہابۺکاۺۺکیاۺگیاترمہ ۺۺصرػۺایکۺماخوذۺۺخیاؽۺکوۺنظمۺکرنےۺکیۺحدۺتکۺہے

آفاؼۺنظمۺسےۺہرۺحاؽۺزیادتی ۺہے۔ۺنظمۺاسۺقدرۺجاندارۺمفاہیمۺاورۺاندازِۺبیاؿۺرکھتیۺہےۺکہۺاسۺکےۺترمہ ۺمیںۺتخفیفۺرواۺ

رکھناۺفعلِۺمناسبۺمعلوؾۺنہیںۺہوتا۔ۺۺامیرۺچندۺبہارۺکےۺہاںۺبھیۺتخفیفۺکاۺیہۺعنصرۺنمایاںۺہےۺالبتہۺجسۺقدرۺترمہ ۺکیاۺہےۺاسۺ

 مقد ؾۺرہےۺۺروبیؔۺۺقدمؾۺرکھاۺہےۺ۔میںۺمتنۺکو
ہ
کےۺترمہ ۺکیۺخاصۺباتۺیہۺہےۺکہۺوہۺشروعۺسےۺآخرۺتکۺایکۺطویلۺمتنۺکےۺ
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 انہوںۺنےۺۺمتنۺکےۺایکۺبڑےۺحصےۺکےۺمفاہیمۺکوۺسہلۺاندازۺمیںۺقاریۺتکۺپہنچایاۺہے۔ۺاورۺباوجودۺچندۺحذوػۺکے

کیۺبابتۺایکۺۺترمہ ۺتوۺاحمدۺعقیلۺروبیۺکےۺکیےۺگئےۺتقابلیۺجازہہۺکیۺمدۺمیںۺزیرِۺمطالعہۺتراجمۺپرۺۺمجموعیۺنظرۺڈالیں 

دیگرۺباتۺبالکلۺواضحۺہےۺاورۺوہۺہےۺمتنۺسےۺازۺحدۺقرابت،ۺروبیۺنےۺدوراؿِۺترمہ ۺجسۺقدرۺمتنۺسےۺقربتۺاختیارۺکیۺہےۺوہۺ

ۺانہوںۺنےۺمتنۺکےۺمفاہیمۺکوۺپہلےۺسمجھاۺورۺپھرۺترمہ ۺکیاۺہےۺجسۺسےۺپتہۺچلتامترجمینۺ ہےۺکہۺروبیۺکاۺۺکےۺہاںۺنہیںۺملتی۔ۺ

مقصدۺۺترمہ ۺبرائےۺترمہ ۺنہیںۺبلکہۺترمہ ۺبرائےۺتفہیمِۺمتنۺۺہے۔ۺروبیۺکےۺہاںۺترمہ ۺکاریۺکاۺشعورۺاورۺفہمۺنمایاںۺہےۺجسۺکیۺ

بدولتۺاؿۺکےۺتراجمۺمیںۺاختلافاتۺکیۺشرحۺکمۺاورۺمناسباتۺکیۺزیادہۺہے۔ۺکامیابۺترمہ ۺکےۺلیےۺاسیۺفہمۺکاۺوجودۺہرۺمترجمۺ

 اورۺاسۺروبیۺمیںۺاسۺۺفہمۺکیۺموجودگیۺۺاؿۺکیۺکامیابیۺپرۺدلالتۺکرتی ۺہے۔ۺ ہےکےۺہاںۺضروریۺ
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